INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ 0CHRONNA

MODEL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Zastosowanie:
Produkt stuzy do ochrony

sylwetki z uwzglednieniem rozmiaru odziezy na ogst noszonej
przez i

(np. otarcia) oraz
takimi jak czynniki atmosferyczne, kiére ie majq charakteru
wyjatkowego ani ekstremalneg.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme
EN IS0 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony

5.
Do cayszczenia nie wolno uzywaé materialéw éciernych i
agresywnych detergentéw- chyba ze szczegstowe zalecenia
konserwacji stanowia inaczej.

Kategori | o konstrukii proste] zgodnie 2
UE 2016/425.
Zawsze nalety oceniat, czy wyroh zapewnia udpowledma

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Intended use:

The product s used to protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Falure to' follow

within the manual or improper selection of

do warunkéw pracy ochro
awarh w inskcl b s dobran ety do warunkuw
i wykonywanych prac, moze skutkowaé pogorszeniem lub
brakiem skutecznosci ochrony.

2. Skiad materiatowy:
Materiat podstawowy: 100 % bawetna

3. Sposdb uzytkowania:

Przed uyciem nalezy sprawdzic stan techniczny, a w
szczeqolnosci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa sprawne,
czy odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowac bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowac. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzeri mechanicznych, peknieé, dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych  zapie¢ lub  innych
elementow, odziez traci przydatnosé do uzycia

Produktu nie stosowac jezeli w kontakcie ze skora powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Qdziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogien, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancie chemiczne moga oddziatywa szkodliwie na
produkt. Szczegétowych informacji na ten temat nalezy szukac

u producenta.

Przeczytaj instrukcje Obstugi,| Wyréb  zostat poddany
preesirzeqaj  ostrzeze i | ocenie zgodnodci i spelnia
warunkéw bezpieczefistwa w | standardy obowiazujace na
niej zawartych. terenie Unii Europejskiej.

4. Rozmiar:

Odziez po zatozeniu nie powinna ograniczaé ani utrudniaé
zdolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien by
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
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clothes for conditions and works performed may cause limited

gramy i Regulation EU 2016/425.
nie suszyt
e | e | e wsuszare || e or lack of protection.
recane | wypilat | prasowat | SERECE | wykrecat

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji
Przechowywac w czystym i suchym miejscu 2 dala od substancji
aracych, rozpuszczalnikéw lub oparéw rozpuszczalnikw, bez
4 d

ep
pokojowe]  wilgotnosci wzgledne] otoczenia nieprzekraczajacej
90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat

Produktu podczas transportu i skladowania nie wolno
przygniatat innymi ciezszymi produktami czy materiatami, gdyz
grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedng sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta; typ,
model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu

® @ & @

Uwagal | Uwagal |Polietylen niskiej| Dbajo
Chronié przed | Ryzyko gestosci. | caystodt
daieémi. | uduszenia.

8. Podmiot odpowiedzialny

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4,

Deklaracja zgodnoéci dostepna jest pod linkiem:
https://bit.ly/47LDS0a

neo-tools.com

2. Material composition:
Main fabric: 100% cotton.

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

B0 q3

Read the instruction manual, | The product has been
observe warnings and safety | evaluated for compliance and
conditions therein... conforms to  requirements.
of the FEuropean Union

standards.

4. Size:

Ater putting on, the clothing should not restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that s attached to the product, consider size
of clothes usually used.

5. Maintenance

Do not use abrasive materials or aggressive detergents

for cleaning unless specific maintenance instructions

indicate otherwise.
Pictograms and markings:

1t}

X

= B

hand wash

donot
bleach

do not
tumble
dry

do not

ftumble dryl ~ wring

donot

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from  direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity

below 90%.

Maximum storage time is 5 years.
Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific isposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition ofthe product.
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Caution! Caution! Low density Care for
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reachof | suffocation.
children.

8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

The declaration of conformity is available at the link:
hitps://bit ly/47LDS0a

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Anwendung:
Das Produkt schiitzt den Benutzerkdrper vor mechanischen
Gefahren (z.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie z.B.

die keinen oder

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detailierten

extremen Charakter haben.
Das Produkt ist auf Konformitt anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN idberpriift worden. Es gilt als persénliche
Schutzausriistung der |.

Kategorie mit einer infachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425.

Immer beurteilen, ob das Produkt den fur die jeweiligen
Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die
Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung
oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an  die
Arbeitsbedingungen und die auszufihrenden Arbeiten kbnnen
ar der Wirksamkeit des Schut

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 100% Baumwolle.

3. Gebrauchsweise:
Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu tberprifen und
inshesondere, ob die Kleidung: nicht zerrissen, mit brennbaren

es anders vorsehen.

und
nichtim
pleichenl  picht | Trommel- | _nicht
et | biigeln | trockner | auswinden
trocknen
6. Transport, Aufbewahrungs- und

Entsorgungsbedingungen
In einem sauberen und trockenen Ort, weit von &tzenden
Substanzen, Losemitteln bzw. - Losungsmitteldampfen, chne
direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei relativer
Luftfeuchtigket in der Umgebung von nicht mehr als 90 %
aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit anderen

ist oballe

die Kleidung komplett st

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifizert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschdigungen, Brechstellen, Léchern,

weil es zur
Beschadigung des Produks filhren kann

Das Produkt bedarf keiner regelmabigen Wartung.

7. Verpackung

Die Verpackung enthlt ein Stick der Kleidung in der

istdie Kleidung nicht mehr anziehfzhig.
Das Produkt darfnicht verwendet werden, wenn es bei Hautkontakt
allergische Reaktionen hervorruft baw. beschadigt worden st
ACHTUNG!

Die Kleidung schiltzt icht vor Gefahrdungen wie Schlige, Wasser,
hohe und niedrige Temperatur, Feuer, Chemnikalien, Sauren.
Bestimmte chemische Stoffe kinnen auf dieses Produkt schédiich
wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

L[] Ce

Die durchlesen und
die darin enthaltenen Warnhinweise | unterzogen und erfillen die i der
und Sicherheitshinweise beachten! | Europaischen  Urion  gelienden
Standards.

4. GroBe:

Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschranken bzw. beeintrachtigen. Die Grofe ist
anhand der dem Produkt beigelegten Grofentabelle unter
Beriicksichtigung der iblichen Kleidungsgrofe des Benutzers
gewshlt werden

NEO
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Grofe.
Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstelers; Typ, Model, GraBe und Materialzusammensetzung
des Produks,
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‘Achtung! Nichtin | Achtung! | Polyethylen | Far
der Reichweite mit geringem | Sauberkeit
von Kindern Flich- | sorgen

Erstic-
kungsgefahr.

engewicht.

8. Verantwortliches Unternehmen

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Die Konformif
verfigbar:

htps://bity/47L0S0a

tserklarung ist unter folgendem Link

neo-tools.com

WHCTPYKUUA ANA NONIb30BATENSA
3awuTHan ogexaa

MOJEJb: 81-635; 81-636; 81-637

1. Mipumenenme:
Usgenve A s or

1I0BCEIHEBHO/E OfIEN(bl HOCT NONb308aTeNTb.
5. Yxon

MEXGHUHECHIX BOILEACTBUTE (4aNDUMED, MOBPEMIEHHA KOHIA)
U MUHAMATEHBIX DHCHOB, TaHAX, KaK aTMOCEPHHIE GaKTO, He
OTHECEHHIE Hi K MCKTIOHMTENbHbIM, HA HCTPEMTSHBIM,

W3penvie MPoLII0 OLekKY Ha CoOTBRTCTBMe Tpe6OBaHMI CTaHaZpTa
EN S0 13688:2013. Renercn cpencteoM  MHMBATyansHOM
UMT OO HOHCTPYMLM, OTHeCeHO K 1 Kiaccy B
cooreercraum ¢ PemamexTom EC N° 2016/425.

Y6epuecs, 4To u3genue obecneuuBaeT 3aLMTy, aiekBaTHyl0
YenoBuaM patoThi. Hecobnionenve yKasaHil, MpHBeAeHHbIX
B WHCIDYKLUM, a TaKke n0DG0p PaGOdel  OdEH(Db,
HECOOTBRTCTBYOIA YCIOBUAM €@ MDAMEHEHMA,  MOWET
NDUBECTH K CHAMEHWIO YPOBHA JaLMTHI MUGO OTCYTCTBUD
00eKTABHOT 32T,

2. Cocras Marepuana:

Ocioatoi Matepwan: 100% xnonoK.

3. Mpasuna ucnonb3osanms:

Tlepen UCroNs308aHeM NPOBEPLTE COCTORKME U3NEMMR, 3,
B 4aCTHOCTM: Oe/1a He OMKHa BbiTb MOPBaHA, He [ONMHA
6T JarpAIHeHa NErKOBOCTIIGMEHFIOLIAMACA BELLIECTEaMM;
BCE IACTENKM FOMHHSI BbITh UCTPaBHH, ONEHAR AOTIKHA BbiTe
KOMANeKTHOM.

(CPOK SHCTYaTLIAM U3LETUR He OTpaHHHEH.

3aNpeILALTCH CaMOBONBHO BHOCUTL USMeHEHMA B KOHCTPYKUMIO
V3enUR. B Cryiae KNGO MEXGHASECHAX NOBPEHIEH,
V3HOC3, Da3pbiBa THGHM, 1, Pa30PBaHHSIX LIBOB, NOBPEIKEHHbIX

He cnefyer nonb3oBarbcA U3fieNveM, ecu MU KOHTaKTe ¢
KOMelH OHO BbI3bIBAET GNNEPTUHECKYIO PEKLIAI0, NMBO B Crysae
ero nospexeHMs.

BHUMAHVEE!

0/ieMa He 3aLIMLLIAET OT TaKVIX PUCKOB, Kak: Y13, BO, BLICOKAR
VHAa TEMIPaTYPa, MNaMA, XAMUKGTAW, KACTOTR,

Ha [aoe WaenMe  MOrYT  HEGNArOMHATHO  BIUATh
onpenenerbie xuMieckite Belecra. MApOBHY MHBOPMALIAD

cneayer 3anpocurb y
Wsgenwe npowno ouery

TpoHuTaire HCTPyHUAO 10

A BABH TN GE3ONACHOCTH, | TDRGOBHURM CTaHAZPITS,

4. Pasmep:
071eaa He AOMIHA CTECHATS WK OTPEHWNUBATS ABUHEHHA.
PasMep Crenyer NOAGPaTs B COOTRETCTUM C MpUnaraeMoit
K W3eN0 TABNMLLS! PaSMEPOB C YHETOM TOFD, KaKOTH PasMep
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A wucTH CNONB30BaTH arpeccuHble 1
a6pasvieHble MOKOLLYtE CPEJICTBA - ECTIM B NIPABHNaX 10 YXOLY
32 M3[1eNMeM YKa3aHO MHOe.

YKasanwa no yxogy

7] 2| 24| & 0

pywan | Henbsn | Henban

Henan
yuka
crupka | oenars | mapurs BoKUMaTS

3anpelleqa

6. YCnOBUA TPAHCTIOPTUPOBKW, XPAHEHHA W YTUNHIALAN
XpaHuTe M3fiefivle B YMCTOM U CyXOM MeCTe, 3aLLIALLICHHOM
OT BO3EHCTENA NPAMBIX CONHENHBIX Nyeil, Ha Ge30nacHoM
PACCTORHMY OT €WK BELLECTS, ACTBOpUTENe: AUGO X Napos,
DU HOMHATHO/H TeMnEpaType W OTHOCHTENHO BNZKHOCTA
He Gonee 90%,

MaKCAManHIA NEpUOL XpaHeHMA COCTaBnAeT 5 ner.

BO BpemA TRAHCTIOPTUPOBAHAA M XPaHEHWA 3anpeluaetca
YKNabIBaTL Ha U3 TAIKENbIE MPy3bl, CMIOCOBHbIE BbI3BATH
ero nospexeHe.

Warienve He Tpeyer creuansHoM yrunMsaUAn.

7. Ynaxoska

YNGKOBKA COREPIMT OHY WITYKY U3AENMA ONPEAENeHHoro
pasmepa

Ha yiaKoBHe YKa3aHsi: KOHTaKTHIE AaHHie MPOM3BORMTEN;
T, MORET, Pa3MED M3RENVAR U COCTaB.

® ® & @

BuuManve! | Buumanme! | Monuatunen | 3abotsTech

Xpawatb | Onackocts | waakoM | owcroe.
BMeCTax, | yaywsa. | nnoTHOCTA.
HenoCTyNHbIX

ANA peTei.

8. OtsercraeHHbii cy6bekT
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

neo-tools.com

IHCTPYKLYSA 3 EKCIYATALLIT

MOJE/Ib:81-635; 81-636; 81-637

1. Tanysi 3actocyBanua
IpORYKT NPU3HaveHWid 1A 3aXUCTY Tina KOpUCTYBaYa Bif
MEXaHIdHIAX 3arpo3 (Hanp., CaHa) Ta MIHIMANGHUX PU3WKS,
TaKAX AK aTMOCOEDHI GAKTODK, IO He NOCILalTh 03HaK
~BMKTIOUHOCTI 360 EKCTPEMANBHOCTI

MlponyKT atectosakutin Ha sianosigwicrs craugapty EN ISO
13688:2013. € 3acobom inavsiayanbHoro saxvicry Knacy |
MPOCTOT KOHCTpYKL 3rifHo 3

5. fornaa i 36epiranua

He 1ONYCKAETLCA BUKOUCTOBYBATI f10 YLLIGHHA a6pasuBHi
i arpecuBHi Matepiany, xi6a L0 500 BUMaraioTh OKpeMi
PexoMeHgaLii 3 fomapy.

Cia  3aBwQM  nepesipATd, M 3abeaneqye  BUDIO
BIANOBIRHMY A0 YMOB npaLi CTymidb 3axwcry. HenoTpUMaKHA
PEKOMEHGAL, WO MICTATSCA B IHCTPYKL, 360 HenpasnnbHe
Ai6paHHA OZAy A0 YMOB eHCTNaTaLi | THNY BUKOHYBAHIK

Reranshi i 3 pornag
EC 2016/425. M K & @ ; i
ve
pywe | we ve [y | e
npatn i sinpovarn
cywapui

HASZNALATI UTMUTATO

MODELL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Alkalmazésa:

A termék a felhasznélé testének mechanikus veszélyekkel
(pLhorzsolésokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan
minimalis veszélyektdl, mint az id6jarasi tényezok, melyek
nem kivételes vagy extremalis jellegiek.

A terméket meguizsgdltak és az megfelel az EN ISO
13688:2013 szabvany kévetelményeinek.

I kategoris, egyszerti felépitésii egyéni védelmi eszkbz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mérni, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakorilmények kozott. A
hasznélah Utasitésban foglalt ajénlasok be nem tartésa, vagy

POSIT MOWe 3arpoMyBaTA  MOripueHHAM
33Ty B0 HaBiT H0rO BiACyTHICTI

2. Cknag Matepiany
OcHoHuit MaTepian: 100% 6asosHa.

3. Cnoci6 BUKOpUCTaHHA:

lepey BUKOP/CTaHHAM nepeBipTe TextiuHuit CTaH, a Hacamneper,
A OAT: He € NOJPaHUM, 3aNNAMOBAHAM NerHOSaAVMACTAMA
pevOBMHaMM, YCi 3aCTIBA € CpaBHUMW, A TAKO OOAT €
KOMTIeKTHAM,

TIPORYKT He Mac KiHLIEBOTD TepMiky 36epiraHH.

3a60DOHAETLCA  CAMOSMHHO BHOCMTA 3MiHW Y KOHCTPYKLiO
BUPOBY. Y BUNaKY By~ AHIAK MEXaHIHWX IOLUHORHEHS, TPILUMH,
i, pOSipBaHIX LUBiE, NONaMaHUK 33CTIOK 360 IHLLVX enemeTia
YEpaHHA BTpavaE NPHOATHICT [Y1A BAKOPHCTAHHA.

He 70y CHaETLCA BAKOPUCTOBYBATY KOMIIEKT, AKLLO fif Yac fioro
KoHTaKTY: 60 BHpi6

6. YMOBM TpaHcnoprysaha, 36epirawnA Ta
Aornapy

36epirarh y 4ACTOMY Ta cyxowy Mict, a Geaneswit siAcTani sin

OKIAK PEYOBMH, PO3MMHHWKB 260 BUNZPOBYBRHS POSMHHIKS,

63 GeanocepeHLOrD AOCTYNY CONASHIAX MPOMeH, 32 KIMHATHGI

TeMnepaTyp Ta_ BIZHOCHDI BOTOTOCTI OTO4YK040T0 CePeaoBLA

He Bue 90%.

Mascumans Tephi 36epiraHis CKTagae 5 poKie.

He fOMycKacTecn i uac 3bepiraHHA | TpaHcropTyBaHHA

IPAZENOBTH BpIG B2HKMMU TPENMETaMY 360 MaTepianamy,

OCKINBKM Lie MOMe NOLIKOAMTH Horo.

BUpiG He Buvarae yrwiai.

7. YnakyBauua
YnaKyBaHHA MICTUTL OAMH KOMANEKT COpAMKEHHA (ORAFY)

6y70 nowkomHeHo.

YBATA!

BOpaHHA He 3aXVLI3E Bif HCTYTHWX 3arPO3, TaKIX AK: BAGPH,
BONa, BUICOKA Ta Hit3bKa TeMNEpaTYpa, BORa, BOTOH, XiMikaTh,

poawipy.
Ha ynakyeasHi oKasai: KOWTaKTHI [aki GWpOBHKa; T,
Moflenb, PO3Mip, CKNaj MaTepiany NPOAYKTy.

®» ® & &

E:;’g PO A Vearal S6epiramny| Yoaral | Monierwnen | f6aie
| Pusnx | sucokoro | nposwcre
C E aiedt wicuil | yaywenns. | Tucky.
8. Bj, i i cy6'ext
Tposraitre iHCTpyLlo, | Bupib  npoiiwos oty i
poTpAwyitecs npaoan Tewin |signosivocti 1@ signosigoe |  ORUPA TOPEX Sp. 2 0.0, Spotka Komandytowa, Warszawa
Sesnen, o icTmcay Wil | cragpran, wo  mors wa| - ul Pograniczna 2/
pyTopi Esponeiicsoro Coio3y. o
po aocynwa 3
4. Poamip nocunawum:

Hagite a6pakha He NOBMHHO o6MexyBaTh a6o yTpyAHIBaTH
PyXOBi 3Bi6HOCTI KOpUCTYBava. Po3Mip MoBUHEH AOBPATHCA
Ha MicTas Aonyuensi A0 MPORYKTY Tabmuui poamipie 3
JPaxyBaHHAM Po3mipy 38waliHoro N0BYTOBOrO ORATY.
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hitps://bitly/47L0S0a

neo-tools.com

és a végzett munkéknak nem megfelelgen
megvélaszmll ruhdzat a  védelem  hatékonysagénak
csikkenését vagy hidnyét eredményezheti

2. Anyagénak Bsszetétele:
6 anyaga: 100% pamut.

3. Hasznalatanak médja:

Haszndlat eldtt ellenrizze a miszaki éllapotat,
killonosképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, Konnyen
éghetd szerrel befoltozva, az osszes zar mikadik, a ruha
komplett.

A termék iddkorlatozas nélkil alkalmazhatd.

Tilos a terméket Gnélloan talakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sériilt osszekdtés
vagy eqyéb részek sérilése esetén a ruha hasznalhatosaga
megszinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérel érintkezve allergids
tiineteket valt ki, vagy ha a bér serilt,

FIGYELEM!

A ruha nem 6v az olyan veszélyektél, mint az Gtédeés, viz,
magas és alacsony homérséklet, viz, tiz, vegyszerek, savak.

! ) Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena
’:z e‘-‘VTS("”Y,“T’fk Kirosan “?‘."a‘,"aﬁ i ‘e’"‘e“’ﬁ ,‘;f ezzel Oviaa | Megfulladds | sirdiségd | tisztaségra.
apesolatos részletes forduljon a gyrtéhoz. 8| vesstte | polietlen

5. Karbantartés
Atisztitashoz ne hasznljon stirolé anyagokat és agressziv
szereket — hacsak a részletes karbantartasi utasitésok
miskepp rendelkeznek.

Részletes karbantartési eljaras

T A | 2 | B B0

gépi széritas

_ nem nem
Kezimosts | fonarhets | vasalhats | csavarhatd ki
alakimazhats

6. Szallitasi, tdroldsi és megsemmisitési
feltételek

Tiszta, szdraz helyen, mard hatasi anyagoktal, oldészerektsl

és oldsszer gozokisl tévol, a koavetlen napsugarzastsl

védett, szobahdmérsékletdi, 90 %-nal alacsonyabb relativ

pératartalmi helyen térolando.

A maximélis raktarozasi idé 5 év.

A térolas és a szdllités soran a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert

megrongalhatja a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést.

7. Csomagolis

A csomagolds egy darab ruhdt tartalmaz, meghatarozott

méretben.

A 6: a gyarto elérhetdsége, tipus,

modell, méret és a termék dsszetétele.

® ® & @
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O ol ahasndat skt | A trméke. meovizsgdae s

talélhato | az megfelel az az Europai Uni
hgyelmez\e\esekel és hvz\unsagl teriletén érvényes elfirésoknak.
szablyokat.

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalé mozgdsi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablézat alapjdn kel kivélasztani,
figyelembe véve a felhaszndlg dlal laldban viselt ruha
méretet.

NEO
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8. Felelds alany

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

A megfeleléségi nyilatkozat elérhets a linkre kattintva:

https://bit.ly/47LDS0a

neo-tools.com

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRRCAMINTE DE PROTECTIE

MODEL:81-635; 81-636; 81-637

L Destinatie:
Produsul este folosit pentru a proteja corpul utilzatorului impotriva
tiscurilor minime, cum

arfi
Produsul a fost supus evaluarii conformitii e baza normei EN 150
13686 2013. Este un produs de protectie individuali din categoria |
o tructurs simpls, in conformitate cu Regulamentul UE 2016/425.

Trebuie intotdeauna evaluat dacé produsul oferd o protece adecvati
in condifile de luau date. Nerespectarea indicatilor cuprinse i
instruciun sau selectrea incorects a hainelor pentru conditiile si

2. Componentele nlmenale
Materiale de bazs: 100% bumbac.
3. Modul de utilizare:

Tnainte de utilzare, verificali starea tehnica si, in specia, dac
imbracimintea: nu este rupts, patats cu substane inflamabile;
daci toate dispaitivel de fxare sunt in stare de functonare si daca
imbrécimintea este complets

Produsul poatefutlza pe o peroad nedeterminati.

intrefinere previd alfel,
Recomandiri de intretinere detaliate

2| 2| B

nuuscatiin
nualbifi | nucilcali | uscitorcu | nustoarcefi
tambur
6. Conditii ~ de  transport,

depozitare si eliminare
A 'se pistra intr-un loc curat §i uscat, departe de substante caustice,
solventi sau vapori de solventi, fara acces directi a razelor solare, la
temperatura camerei si o umiditate relativi a mediului inconjuritor de
maximum 90%.

Perioada maxima de depozitare este de 5 ani.

Tn timpul transportului si depozitari, se interzice strivirea cu alte produse
sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce Ia deteriorarea

produsului.

fsurilo, gaurlor,
alor lemente, imbréciminteaisi plerde coracterul utitar.
Nu uiizaf produsul dacé i contact cu pilea cazeazi simptome de
alergiesau s-a deteriorat

ENTIE

Tmbricamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicai i temperatura scazut, focl, substanele
t

C1i] 3

Gt instructunile de utizare, | Produsul 2 facut _obiecul
respecali  averismentele s | evaludri conformitai i respecta
condile de sigurant3 confinute | tandardele apicabil n Uniunea
inacestea. European

4. Marimea:

Dupa imbricare, hainele nu trebuie s3 limiteze sau sa impiedice
pacitatea de miscare ale utiizatorului, Marimea trebuie selectats pe
baza tabelului de masuri ale corpului atasat produsulu, findnd cont de
marimea imbracamintei purtate de obiceide utlzator,

5. Intretinerea

NEO
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Ambala]ul
Ambalul conin o pis de mbricamine de o anuni masur. Pe
ambalaj se afla: datele de contact ale producitoruli; tipul, modelu,

NAVOD K POUZIT
OCHRANNE 0DEVY

MODEL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Pou:
Vjrobek je uréen k ochrané téla uzivatele pred mechanickjmi
riziky (napF. odreniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napf. atmosférické faktory, Které viak nejsou mimoFidné
nebo extrémni.

Vjrobek byl podroben hodnocent shody podle normy EN 15O
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukce |. kategorie.

Vidy byste méli posoudi, zda vzhledem Kk pracovnim
podminkém poskytuje vyrobek dostategnou  ochranu.
NedodrZovani pokyni: obsazenyich v névodu nebo Zpatna volba
odavii pro dané podminky a provadéné préce miZe mit za
nasledek snizen nebo ztratu Gginnosti ochrany.

2. Materidlové sloZeni:

Zékladni materidl: 100% bavina.

3. Zpiisob pouzivani:

Pred pouzitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odév nen: rozrzeny, zneisténg hoflavymi létkam; zda jsou
viechna zapinéni funkéni a zda je odév kompletni.
Vrobek mize byt pouzivén bez Easového omezent.
Neni dovoleno samostatné upravovat vjrobek. V. pipads
jakychkoliv  mechanickjch poSkozeni, prodeni,  dr,
roztrzenych prositi, poskozenych zapinani nebo jinych prvka
neni i oblecen vhodné k pou
Nepuuzmﬂe virobek, pokud pii kontaktu s ki vyvoliv

® ® & ¢

Poletlend de | Avetigrij e

MenfielAse | Aentiel

feri de copii. Pericol de joasa densitate. curatenie
sufocare.
8. Entitatea responsabila

GRUPA TOPEX Sp. z oo. Spitka Komandytows, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Declaratia de conformitate
este disponibila la acest link:
ttpsi//bitly/47LDSQa

neo-tools.com

& priznaky nebo byl poskozen.
PUZDR‘

0dév nechréni proti rzikim, jako jsou ndrazy, voda, vysokd a
nizkd teplota, ohefi, chemikaie, kyseliny.

Nakteré chemické Létky mohou vyrobek poskodit. Podrobn

informace o tom vyhledejte u vjrobce.

Prettite si ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespektujte uvedend v ném | postupu posuzovani shody a
upozoméni a bezpetnostni | splfuje standardy platné na
pokyny! dzemi Evropské unie.

4. Velikost:

0dév po obleceni, by nemél omezovat ani zZovat pohybové
monosti uzivatele. Velikost by méla byt zvolena na zklads
pfipojené k virobku tabulce rozmérd postavy, s prlédnutim k
velikosti odévu, kterou uzivatel obvykle nosi.

5. Udrzba

K &isténi nepouivejte brusné materialy a agresivni

NEO
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detergenty, ledaze 2vl&Stnf doporuZen pro Gdrzbu
stanovi jinak.
Podrobné doporuZeni pro ddrzbu

Y| 45| 2| BiD=E

nesmi se
| ke susity |
ruEniprani | oo | nedetlete | °y - v | neFdimeite
susicce

6. Podminky pFepravy, skladovani a recyklace
Uchovévejte na suchém a Eistém misté, oddélens od Ziravych
Létek, rozpoustédel nebo vypart z rozpoustédel, bez pimého
sluneéniho zaeni, pfi pokojové teploté a relativni vinkosti
okoli neprekracuici 90 %.

Maximélni doba skladovani &ini 5 let.

Behem prepravy nebo skladovéni nepfitlacujte vyrobek
jingmi t&73imi vyrobky nebo materialy, jelikoz miize dojit k
pogkozeni vyrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovéna.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v urcité velikosti.

Obal obsahuje: kontaktni tdaje vrobce, typ, model, velikost a
‘materidlové sloZeni vyrobku.

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udrzujte v
Uchovavejte | Nebezpeti | s nizkou distots
mimodosah | uduSeni. |  hustotou.

dati.

8. Zodpov&dny subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

ProhlaSeni o shodé je k dispozici na tomto odkazu:
https:/bitly/47LDS0a

neo-tools.com

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Pouitie:
Produkt slii na ochranu tela pouZivatela pred mechanickymi
rizikami (hapr. odermi) a minimalnymi  rizikami, ako
s atmosférické Cinitele, ktoré nie su vynimoZného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individuzlny ochranny prostriedok
Kategarie | s jednoduchou konstrukciou v slade s nariadenim
E0 2016/425.

Vidy je potrebné posidit, &i vjrobok zarufuje ochranu
primerand pracovnym podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachédzajtcich sa v navode alebo nesprévny vyber obletenia
vahtadom na podmienky a vykondvani pracu méZe mat za
nésledok zhorSenie alebo nedostatocn Gcinnost ochrany.

2. Materislové zloZenie:

Hlavny materiél: 100% bavina.

3. Pokyny na pouzivanie:

Pred pousitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie je roztrhnuty, zneisteny horfavymi latkami; & s vietky
zapinania funken, & je odev kompletny.

Produkt mozno pouzivat Easovo neobmedzene.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek  mechanickjch ~poskodeni, prasknuti, - dier,
rozirhanych $vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestdva byt vhodny na pouite.

Produkt nepouzivaite, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleEenie nechréni pred nebezpetenstvami, ako st nérazy,
voda, vysokd a nizka teplota, ohe, chemikalie, kyselin.
Niektoré chemické Létky mzu na vyrobok psobit Skodlivo
Podrobnejsie informécie na tito tému vém poskytne vjrobca.

L[] e

5. Udrsb:

Na istenie nepouivajte abrazivne materidly a agresivne
Gistiace prostriedky - pokial v pokynoch na Gczbu rie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na iidrzbu

7| 2| 4| Bps0

nesuste
ruéné pranie | nebielte | nezehlite |v bubnove] nezmikajte
susitke

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie

Skladujte na Eistom a suchom mieste v dostatoénej

Vadialenosti od Zierajch latok, rozpustadiel alebo vyparov

rozpistadiel, bez priameho pristupu slneEného Ziarenia, pri

izbovej teplote a relativnej vinkosti okolia maximélne 90 %

Maximalna doba skladovania je 5 rokov.

Vy'mh Kk pocas prepravy a skladovania nie je dovolené pritlaZat
injmi tazsimi vyrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo

dujs( Kjeho poskodeniu

Virobok si nevyZaduje likvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v uréenej velkosti.

Na obale sa nachédzai: kontaktné Gdaje vyrobcu; typ, model,

velkost a materidlové zloZenie vyrobku.

® @ & @

Pretitaje sindvod na obsluhu, | Produkt  bol _podrobeny
dodréiavajte  vjstrehy | posideniu zhody a splia
bezpetnostné pokyny, Ktoré | normy platné v Eurdpskej
sav fiom nachédzaii. il

4. Velkost:

Odev by po oblefeni nemal obmedzoval ani branit
schopnostiam pohybu pouZivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zéklade k vyrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouzivatelom bezne noseného
oblecena.

NEO
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Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chrafite pred Riziko s nizkou Eistotu
detmi udusenia hustotou
8. i o zhode je k
dl: 0Zil tomto odkaze:

na

https:/bit.ly/47LDSQa
9. Zodpovedny subjekt
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, Warszawa
02-285

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAEILO:

MODEL:81-635; 81-636; 81-637

. Uporaba

Proizvod je namenjen zaSéii telesa uporabrika pred

mehanskimi nevarnostmi  (npr. pred ~ odrgninami) i

minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso

izjemni ali ekstremni,

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zastite kategorije | s

preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavija ustrezno zasito

2a delovne pogoje. Neupodtevanje priporocil iz navodil ali

neustrezna izira oblatila glede na pogoje in izvajano delo,
2astite.

ne dologajo drugate.
Posebna navodila za vzdrfevanje

Y| 2| | BE

. e susite
rotno pranie | ne beliti | ne likati [ 3 ne zvijati
suilniku

6. Pogoji za prevoz, skladisEenje i

lahko povzrofita poslabianje ali i

2. Sestavine
Osnovni material: 100% bombaZ.

3. Natin uporabe

Pred uporabo je treba preverit tehniéno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z made3i lahkovnetljivih snovi;
da s0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima dologene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih 3oy,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblatilo ni primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljajte, Ze v stiku s koZo povzroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblacilo ne varuje pred nevarnostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dolocene kemijske snovi lahko skodljvo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri

roizvajalcu.

Preberite navodila, | zdelek je  bil _predmet
upoStevaite v njih navedena | ocenjevarja  skladnosti in
vamostna  opozorila  in | zpolnuje standarde, ki veljgjo

pogoje! na ozemiju Evropske unije.

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi pregledhice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upotevanju velikosti
oblail, ki jih na splogno nosi uporabik

5. Hramba

Za tisZenje ni dovoljeno uporabljati rusrih materialov in
agresivnih detergentov ~ te posebna navodila za vzdrevanje

NEO
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Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
razredtil ali hlapov razredil, brez neposrechega dostopa
sonénih iarknv i sobni temperaturi in relativi viagi okolice,
Kine pre:

Najdal]se nhdob]e skiadiscenjaje 5 et

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno priiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali material, saj to lahko poskoduje
izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. Embalaza

Embalaza vsebuje en kos oblatila dolocene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontaktni podatki proizvajalca; tp,
model, velikost n sestava izdelka.

® ® & @

Pozor! Pozor! | Polietlen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote okolie
otroki | zadusitve

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

lziava o skladnosti je na voljo na povezavi:
https://bity/47LDS0a

neo-tools.com

NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-635; 81-636; 81-637

1. Paskirtis:
Gaminys naudojamas vartotojo kiino apsaugai nuo mechaniniy
pazeidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra igskirtiniai
ar ekstremalds.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013. Tai yra individuali | kategorijos, paprastos

Dydis turéty biti parenkamas pagal gaminio pateikia dydziy
lentele, atsizvelgiant | drabuziy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dyd.

5. Prietiiira

Valymui nenaudokite iurksciy medziagy ir ésdinaniy skyséiy,
nebent konkreeios prifidros instrukeijos nurodo Kiap.

apsauginé priemoné, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir jsitikinti, kad gaminys utikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Del
instrukcijoje pateikty rekomendacily nepaisymo arba
konkregioms darbo salygoms bei numatytam darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabufio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabuzio apsauga gali biti visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos mediagos:

Pagrindiné sudetis: 100% medvilné.

3. Naudojimas:

Pries naudodami patirinkie teching hukle o ypatingai: ar
drabuis. nesuplyses, degiomis

prietidros
Negalima
SKalbmas | ot | Nelyginti | driovini | Negre
rankomis
deiowldéie

6. Transportavimo, laikymo ir  utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite 3varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo eésdinantiy
medsiagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo

saules spinduly vietae, paalpoje, kurije vyauja kambario

visus uksegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas komplekas.
Drabuio naudojimo laikas neterminuotas.
Gaminys negali biti savavaliSkai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy pazeidimy, firdkimy, atsiradus skylems,
suplySus sidlems, jeigu pazeidziamos tirtinimo detales ar kit
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudoti.

dokite gaminio, jeigu dél o salytio su oda kyla alerginés
reakeijos arba is yra paeistas.
PASTABA!

Drabufiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy velksniy Kaip:
smigiai, vanduo, aukita ir Zema temperatdra, vanduo, ugnis,
cheminés mediagos, rigatys.

Kai kurios cheminés medfiagos gali pakenkii gaminici.
Dél samesnés informacijos, Siuo Klausimu, kreipkités |

[ Ce

Perskaitykite _ naudojimo | Produktas buvo fvertintas ir
instrukeija bei laikykités | aitinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspejimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.

4. Dydis:
Drabuzis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabufis negali varyt deviniojo asmens judesiy.

NEO
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temperatira, o nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.

Transportuojamo arba  sandéliuojamo  gaminio  negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali bt paeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydzio drabusis.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudetis.

® @ & @

Malotankio | Rapinkités
polietlenas. | $vara

Démesiol | Déemesio!
Saugotinuo | Uzdusimo
vaiky, pavojus.

8. Atsakingas subjektas

GRUPE ,TOPEX Sp. z oo. Komanditiné bendrove,
g Pngramczna 214, 02-285 Varuva

es deklaracijg galima rasti Sioje nuorodoje:
hups IIbitly/47LDS0a

neo-tools.com



LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizsARGAPGERBS

MODELIS: 81-635; 81-636; 81-637

1. Izmantoana:

Produkts ir paredzéts lietotzja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai. tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkarsas ijas |

5. Kopsana
TiriGanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, a vien fpasie kopSanas nosacijumi
to nenosaka citadi.
Tpasie kopsanas nosacijumi

7| 2| 2 | Bt

kategorijas individualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvérts, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstogo aizsardzibu. Lietosanas instrukcija ietverto prasibu
neievéroZana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilsto3a apgérba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinasanos vai tas izzuanu.

2. Materialu sastavs:

Pamatmaterials: 100% kokvilna.

3. Lieto3ana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
93, vai apgérbs nav saplésts, v apgérbam nav viegl
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir vai

aizliegts | - aizliegts
mazgat tikai | aizliegts | nedrikst | Zavét |izspiest lieko)
arrokam | balinat | gludinat | velas | ddeni, velu

Zavetaja | griefot

6. & 3 un

Uzglabat fira un sausa viets, dro8a attaluma no kodigam
vielam, Skidinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargata vieta istabas temperatira, relativa
mitruma, kas neparsniedz 90%
Maksimalais uzglabSanas laiks ir 5 gadi.

wn laika nedrikst saspiest

apgerbs ir pilnigs.
Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumy, saplésto Suvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu
lietoganal.

Nedrikst ¢ ar adu rodas alergisk
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANTBU!

Apdrbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zema temperatira, idens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Datas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produku.
Detalizétu informaciju par %0 tému var sniegt razotajs

B0 Ce

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama
utiizacija.

lepakojums
epakojuma ir noteikta izméra viens apgérba gabals.
Uz iepakojuma ir noréditi: raotja kontakidati; produkta tips,
maodelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

®® & @

Uzmanibul | Uzmanibu! | Zema blivuma | Rupgjieties
Sargatno | Nosmakanas | polietiléns | par tirbu
bérmiem risks

lalasit lietoSanas instrukiju, | Produktam — ir veikta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértédana,
bridingjumus  un  drodibas | un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka
Eiropas Savieniba

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobezot vai apgritinat lietotzja
kustibas. lzmérs ir japiemekle atbilstosi  produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotajs parastinésa.
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GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava, Polija.

Atbilstibas deklaracija ir pieejama Saja saité:

https://bity/47LDS0a

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS

MUDEL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskolas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist
on | Kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
todtingimustes vajaliku Kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine Vi tostingimustega sobimatu toote valimine
vaib pahjustada ohuolukorda ja jitta tootaja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Pahimaterjal: 100% puuvill

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, méardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on todkorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, |Ghede, aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste voi muude elementide korral kaotab
toode kasutuskalblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid véi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutequrite eest nagu lodgid, vesi,
korge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.

1] Ce

5. Hooldamine
Toote e tohi kasutada abrasi g
kui just

ei ole deldud teisiti.
E

T 2| | B 6

mitte
Kasesy | Mt Tr:fll::r”:'d: kivatada | mitte
PesY Walgendadal U2 | mmelkui- | vaanata
vatis

6. Transpordi-, hoiustus- ja utiliseerimistingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal scovitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniiskuse juures
kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid v6i materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab tihte pakendil néidatud suuruses rdivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & @

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege

Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

Kittesaamatus poliietiileen eest
kohas.

Lugege kasutusjuhend labi [Tootele  on tehtud

on saadaval lingil:

ning jérgige selles toodud ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
teritooriumil  kehtivatele
standarditele.

4. Maddud:

Toode ei tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
lilkumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
motdutabelile, vdttes aluseks raivanumbri, mida kasutaja
tavapraselt kannab.
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9. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4,
Warszawa 02-285

neo-tools.com

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awurHo obnekno

MOJEN:81-635; 81-636; 81-637

1. Mpunomenve:
MpopywreT e npe

OF MEXaHMHM ONGCHOCTA (GNP, OHYMBAHWR) W MAHUMATHA
OGCHOCTI KATO ATMOCEPHM BIMAHIR, KOWTO HAMAT YHVKATEH
HHITO @HCTPEMeH XapaKTep.

TIPORYKTET € 61 MOROEH Ha OLEHKA Ha CLOTBETCTBMETD B3
ocroga Ha cragapT EN IS0 13688:2013. Mpeacrasnsisa a0
32 TU4HA 3ALMTa O KareropwA | ¢ pocTa

5. Moaapsika
3a nowwicTBaHe He 61Ba £ ce ManOn3BaT a6pa3MBHI
MaTEpUaTH M arPECHBHH ACTEPTEHTY - OCBEH 3K ToBa He Ce
IPENOpLYBa B YHZ3ZHHATa 32 NOAPHG.

TloapobH yKasaHwn 3a noaapLIKa

4 | >4 | BP0

Pernament EC 2016/425.

Biarw TPA6Sa A Ce MpeLeHH, QAT VIAETMETD OCHTYpsBa

CLOTBETHATA, OITOBIPALLA Ha YCTOBMATa 33 PabOTa, 3aLVITa
va nocoset 8 wn

navece
prawo npane | B3 € 1 na e co magu| SME | A2 tece
wsbenea Gapatanma| wacTuckea

cywmnia

paboTHut fefiHOCTY MOKe £a floBesie f10 BAOWIABHE WM MNCa

Ha eexTHBHa 3aLMTa

2. Coeras:

OcHosen arepwan: 50% BbHa, 50% namyk.

3. Hauuu Ha ynotpeba:

Mpeau wsnonseare TpAbsa fla NPOBEPUTE TEXHUMECKOTO

CHCTORHM, 3 M0-CTIEUMATHO [ATH OBEKTOT: He & PasKBCaHo,

3aMLPCEHD C NECHOSANANAMA  BeLLECTBZ; [aA  BCHKN
pann

lpoayKTST MoYe £ ce aMon38a Ge3cpouHo.

6. Ycnosua 3a TpaHCNOPTMPaHe, CbXpaHeHMe M
obe3spexmaane

la Ce CoXpaHABA Ha WACTO M CyXo MACTO, faned or
Pa3MKAGLM BEWECTB3, PAITBOPUTEN WM U3NAPEHMA Ha
pasTBOpUTENU, 663 AMpeKTeH IOCTBN Ha CTBHYEBU MU,
B CTaifHa TeMnepaTypa M NpW OTHOCMTENHA BRGMHOCT Ha
oKonHara Cpeaa, He HapeMuasaa 90%.

MaKCUMaTHWAT CPOK 3 CbXpaHeHve e 5 roMHI.

Mo BpeMe Ha TPaHCTIOpTpaHE U CKNAApaHE NPOLYKTST He BB
A3 Ce MPUTUCKA C AYTH, MO-TENKY NPORYKTM MWt MaTepHank,

Benyaih
Ha KGKBHTO 1 12 6T0. MEXEHIHA YEPENCIHIR, MyKHaTHM,
YT, PaHECaHY LUCBOBE, MOBPEAEHW SAHOMMATHIA WA ZpYTYA
ereMexT, OBTEHTOTD He € r0LHO 33 yOTpeta.

IpOAYKTET He 6M8a A2 e VSNON3B3, KO TPH KOHTBKT C KOKATa

BHUMAHVIE!
O67EN0TO He NPeTasea OT TakiEa ONGCHOCTH KATOYAAP, BORA,
GHCOKa M HIACKA TEMTEPaTYPa, BODA, O, XAMIKATA, KACRTWAHM.
HFON XUMVNECHW BELLECTEa MOraT 42 0KA3BaT BPEQHO BNsHHE
Gepry nponyia. Nl0ApOGHa MHOOPMaLYeA Ka Tasw Tema TpAGGa fa
TepCUTE npU

B0 q3

Mposerere ycTpymiparasaobcrpwsae | M e 60 mogponero 1
W e Copraime o B

L Karo T06a MOYKe 52 Aosene
TIpORYKTET He ce ywaae OT ofieBpeaane.

7. Onaoska

OnaKoBKaTa CuALPHa eQuH Gpoii oBnekno, B onpegenei
pasmep.

Buply ONaHOBKAT Ca HaHeCEH: AGHHMTE 33 KOHTEKT
Ha MPOWIBOQMTENS; TWN, MOAEN, PasMep W ChCTa® Ha
MaTEpaNUTe B NpOAYKTa.

Bumanve!la | Brumanvee! | Monvetunen | Tpuiere

5 TDEQTDERIEHAR U aBUTa 32 | CTOEDITE, JEACTEALM H TEpVIOPATE
Geaonachoct i

4. Pa3mep:

Crleq oBMMaHe 06MEKTOTO He 6MBa A3 OFpaHMYaBa HATO Aa
3aTpYAHABa ABMIHEHWATa Ha NOTPEGTenA. Pasmepst TpAGEa
1a Gbjie M36PaH B3 0CHOBA Ha NPUOMEHATa KM NPOYKTa
TabMMua 3a pasMepy Ha GUIYpaTa KaTo ce B3eMe NPeAsHA
PasMepa Ha 061IeKoTo, KOETO O6MKHOBEHO HOCH NOTpESHTENAT.

NEO
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cenasu faney | OnacocT o1 C HuCKa cesa
orgocrenaka | yaywasave. | nmocr. | wicrorara
Aeua.
8. 0 cTonaHcKa eguHHLa
GRUPA  TOPEX Sp. z oo Sp. k., ol
Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

[lexnapauun 3a chorBeTCTRMe € AOCTBNNA Ha CreAHAR

anpec:
hitps://bitly/47LDS0a
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UPUTE ZA UPOTREBU
,

ZASTITNA ODJECA
MODEL:81-635; 81-636; 81-637

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tiela korisnika od mehanitkih
otecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao Sto su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
Karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zasite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uvijek treba ocijenitida l proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do uvjeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do jeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:
Osnovni materijal: 100% pamuk.

3. Natin kori3tenj;
Prije uporabe provjerite tehnicko stanje, a prije svega da li
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesu l svi zatvarati ispravni, je li odjeca kompletna.
Proizvod nema odreden rok trajanja.
Zabranjeno je samostalno modificiati proizvod. U sluézju bilo
kojih mehanickih ostecenja, puknuca, rupa, rastrganih 3avova,
odtecenih zatvarata ili drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.
Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kazom uzrokuje alergijsku reakeiju ili ako je ostecen.

Z0R!

Omeca e it od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

B0 Ce

Proitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtue  upozorenja i gledi¥ta sukladnosti i
sigumosne wjete koje su| ispunjava standarde koji su

sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj unij.

n:
Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
‘mogucnosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuci u
obzir velicinu koju inage nosi korisnik

5. OdrZavanje

Za tiéenje ne upotrebljavaite abrazivne il agresivne

NEO
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deterdzente - osim ako detalne preporuke za odrzavanje
odreduju drugacie.
Posebne preporuke vezane za odrfavanje

| 25| | B

Ine susiti u|
bubnjastoj
sudilici
rublja

runo pranie | ne bijeljt | ne glacati ne cijedit

6. Uvjeti transportiranja, Zuvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na istom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi | relativnoj vlaznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materijale jer bi moglo do¢i do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadri jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tip,
model, veliéina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & i

Pozor! Pozorl | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od qustoce. Gistoci
dohvata | gusenja.

diece.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.. Ido.o] Sp. k. [komanditno
drvol  ul  Pograniczna  2/4,  02-285  Varsava
Izjava o sukladnosti dostupna je na poveznici

https://bitly/47LDS0a

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA

MODEL: 81-635; 81-636; 81-637

. Upotreba
Frmzvﬂd je tela od mehanickih
tljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Einilaca
Koji nemaju izuzetan il ekstreman karakter.
Proizvod je uskladen sa zahtevima norme
EN ISO 13688:2013. Predstavlja sredstvo za zaStitu
individualne kategorije |
0 jednostavnoj konstrukciji u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zaiitu na datom poslu. Nepridriavanje saveta koji se nalaze
u uputstvu, ili o3 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moZe dovesti do pogoranja ili nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:
Osnovni materijal: 100% pamuk.

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da i su svi rajsfer3lusi ispravni, da l je odeca
Kompletna.

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U sluéaju bilo
kakvih mehanickih oStecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, otecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju li ukoliko je o3tecen.

PAZNJA!

Odeca ne i od opasnosti kao 3to sus udarci, voda, visoka
iska temperatura, voda, vatra,hemikalie, kiseline.

Ocredene hemijske supstance mogu imaii Stetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebnoje zatrat
od proizvodata.

C1i] g3

Procitati  uputstvo  za|Proizvod  je  podvrgnut

upotrebu,  pridrzavati  se |ispitivanju  kvaliteta i
upozorenja i saveta za | ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimen;

Odeta, nakon oblaZenja, ne treba da ogranitava nit oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba biati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajui u obzir dimenzilu odece koju korisnik inate nosi.
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5. Konzervac
Za tiéenje nije dozvoljeno koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako opiti saveti za konzervaciju
ne navode drugatije.

Opti saveti za konzervaciju

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOETATEYTIKH ENAYMAZIA

MONTEAO: 81-635; 81-636; 81-637

1.Xpior
T ot popiear ia T nporasi 0 xpirn nd v
npocn pmxawikGy. napayoviey (. Tpaujatoyols 10u

e Tov nivaka ov mpocaptdat oto npoidy, AapBévoviag unbyn
10 éyeBoc e KoBnpepvic evbupaoiag nou gopd o xpfiong.
5.0povtisa

éppanog) kar

Anayopederain

napyoViEG ot oiolot Bev ouyKataéyovIal 010U EkTaKTOUE OUTE

T | 2| 22| B0

ne susiti
. ne umagini e okretati nal
ruéno pranje ne peglati 9 "
izbeljvati lea susenje|  nalicje
vesa

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivaca ili gasova razredivata, dalje od neposrednog
Uticaja suncevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruZenja koja ne prelazi 90%

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moZe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

Prati zajedno sa teniskim lopticama.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrzi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalasi se nalazi: kontakt podaci proizvodata; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Paznjal Painjal | Polietilen niske | Brinite 0
Cuvatiod | Opasnost od qustine. Gistoci
dece. quienja.

8. Odgovorno lice

GRUPA TOPEX Sp. z o0 Sp. k. ol
Pograniczna 204, 02-285 Warszawa
Deklaracija o usaglagenosti dostupna je na vezi:

hittps://bity/47LDS0a
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axpa
To npoidv éxe1 Aer motonoinon katé o mpétuno EN IS0
13688:2013. Anoteel péoo  anokfic  npootaoiag  ankic
Kataokeufc, kaatdooetal oy In Khéon oljiguva e Tov
Kavovioué EE un’ apiByiév 2016/425.

BePoiwbeite 61 1 npoiéy nopéxer v kaiMnkn npootacia
avéhoya pe G owBfKeg epyaoiac, Mn thpnon twv unobeiEewv
iou nopariBevtar oug napovoes obnylec 6w Kol n enioyh g
evbupaoiog epyaoiag nou efvar akaTMIAN Y TG oUVBfkeg TG
xpiong e, evbéxeral va npokakéoe  pefwan tou eninébou
pooraoiag f n pn Unapén e anotekeoparikic npootasiac.

2N

Baotks uhiks: 50% pahki, 50% BapBit.

3.Kavéveg xphong:

lpwv and t xpiion tou npoidviog eAéyEe v katdotaof tou, Kot
ouykekppéva: n evbugioola Bev npénel va péper okiolota f va
ivar Aepuopévn pe edphekta ukikd, 6ha ta KoupnGpaa Ba npéner
Vo ivat o€ Aettoupyiki kaudotaan, n ouokeuaoio tng evBupaoiag
npénet va efvat nhpnc,

0 xp6vog xpfiong tou npoidviog efvar anepiGpIotog,

Anayopedetar n ouBipem tpononoinan TG KITGOKEViG Tou
npoidviog. Te nepinmwon onowwvinote pnxavikay BAaBv,
Bopii, 0KIOIHATOG 10U UPAOATOS, TPUNARATOS, QVOIYRATOG TV
POGEY, INMIGE TV KOUIWGTEY T0 MPOIBY Yiveral akatahAnAo
Yia xprion,

e npénel v XpnOIONOLEITE To NPoidV €6 KoTé TV €nagh e
10 Béppa npokahei ahhepyikég avuBpdceic f o€ nepimwon nou
gépet BAGBn

MIPOZOXH!

H evbupaoia Bev npootarele ané tétoioug kivBivoug G
Kpotion, vepd, uynA kat xapnki Beppokpaoio, GAGY, Xnpikég
Oheg, off.

Opiopéve xnpikég ousieg evBéxetal Vo ennpedaowy opunTikG
10 npaiéy out. Zntiote TG Aentopepeic nhnpogopieg and Tov

1] g3

o auotioe ko TPETE T0UG VeS| P0G UG OB TN OGN 1w

4. MéyeBog:
H evbupooia Bev npéne: va Buokohele i va nepiopiZer g
Wvigeic, Suviotérot vo enikéEete 10 katiMno péyeBog alpguva
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MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO:81-635; 81-636; 81-637

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecanicos (por ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son

Vi oV KaBopioy 1ou MpoiBvIo, ekt v
0T0UG KvEveG QpOVEIG 10U PpCBVIOE.

YnobsiEets gpovtibas
anoyopeietan | oo
non | oeipopa | eoiEnuna | TOCEL

6.SuvBlixes petagopés, anoBiikeuang kot petaxeipiong katé
v anéppup

Qukigte To npaidv oe KoBopd kel €np6 pépog nou eivor

npootateupévo and v oneuBeiag éxBeon otov ko, o€ andotan

aogoheiog and Kououkég ouoieg, BiahuTkd i atog Toug, o€
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El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
segin la norma EN IS0 13688:2013. Es un producto de
proteccidn individual de la categorfa | con una estructura
simple seqin el reglamento de la UE 20164/425,

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento de
Ias mslmmones contenidas en las instrucciones o una mala
utado:

la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen Lo contrario.

detalladas de
lavadoa | no  |nosedebe| "
secar en [ no escurir
mano | blanguear | planchar
secadora
6. Condiciones de transporte, jento y

pueden causar e ceerioo o a flade protccin efctva

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 100% algodén.

3. Modo de apli n:

Antes de usar, verifique la condicién técica, y en particular, si la
fopa: no esta rasgada, manchada con sustancias inflamables; si
todos los cierres funcionan bien y i (a ropa est completa

El producto se puede utiizar sin limite de tiempo.

No modificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecénico, grietas, agujeros, costuras rotas, hebillas daiadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utilzar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafiado.

ATENCIO!

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.

El periodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales més
pesados, ya que podrian dafarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicién del material del producto
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MANUALE D'ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO: 81-635; 81-636; 81-637

1.Destinazione d'uso:
Il prodotto & destinato ala protezione del corpo dell uente contro
rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni e rischi minimi qual
agenti atmosferici, che non presentino un carattere eccezionali
0 estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di categoria
I dalla struttura semplice, conformemente al regolamento UE
2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato  rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unerata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pud condurte al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2.Composizione del materiale:

Materiale di base: 100% cotone.

3.Modalita d'uso:

Prima delluso, verificare lo stato tecnico ed in particolare se
indumento: non & strappato, non presenta macchiate di sostanze
facimente infiammabil; tutte le chiusure sono funzionanti e
indumento & completo.

Il prodotto pub essere utilizzato a tempo

tipicamente indossato dall'utente.

5.Manutenzione

Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

i dettagliate sulla
non cande-
lovare amano nonstirare nonstrizzare
agiare "

6.Condizioni di trasporto, stoccaggio e smaltimento
Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da sostanze
corrosive, solventi o vaporidi solventi,privo di luce solare diretta,
a temperatura ambiente ed umidita relativa dellambiente non
superiore al 90%.

Il periodo massimo di stoccaggio é di § anni

Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pud essere
coperto con altri prodotti o materiali piu pesanti, cid pud portare
al danneggiamento del prodotto.
L prod d

1L prodotto non deve essere madificato autonomamente. In caso
di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture strappate,
elementi di chiusura o altri elementi danneggiati, lindumento
perde la sua idoneits alluso.

1L prodotto non pud essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & sato danneggiato.

ATTENZIONE!

Uindumento non offre protezione contro pericoli quali: alte o
basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze chimiche,
acidi

Aleune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste al
rodttore.

Lea el manual de uso, siga | Elproducto hasido sometidoa

las advertencias y las reglas | evaluacién de la conformidad

de seguridad incluidas. y cumple con las normas en
vigor en

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse basandose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario

5. Mantenimiento

No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para
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8. Entidad responsable

GRUPA  TOPEX Sp. z o0 Sp. k, ul
Pograniczna  2/4 02-285  Varsovia,  Polonia
La declaracién de conformidad esta disponible en el
enlace:

https://bit.ly/47LDS0a

neo-tools.com
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Leggere il manuale | Il prodotto é stato sotioposto
diistruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in

sicurezza ivi contenute vigore nell"Unione Europea

4.Taglia:

Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare o
ostacolare la mobilta dellutente. La taglia deve essere scelta
in base alla tabella allegata al prodotto per la misura del
corpo, prendendo in considerazione la taglia dellabbigliamento
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posto aiciclaggio.
7.Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata sulla
confezione.

Sulla confezione sono riportai:  recapti del produttore; il tpo, il
modelo,la taglia e la composizione del materiale del prodotto

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa L'ambiente.
lontano dalla soffo- densita.
portata dei | camento.
bambini.
8. Soggetto respunsahlle
GRUPA  TOPE .z oo Sp. k., ul
Pograniczna 204, 02-285 Varsavia

La dichiarazione di conformita & disponibile al link:
htps://bity/47LDS0a

neo-tools.com

INSTRUGOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO: 81-635; 81-636; 81-637

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecnicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condiges atmosféricas nao excecionais ou extremas.

0 produto foi sujeito & avaliagao da conformidade de acordo
com anorma

EN IS0 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessrio verificar se o produto garante a protecdo
adequada 3s condicdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selego de roupa inadequada 3s
condigdes e ao cardter de trabalhos pode levar 4 deterioragao
ou ineficécia da protecdo.

2. Composigao:

Material de base: 100% algodao

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utilizar o produto, é necessrio verificar se a
roupa ndo esta rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflaméveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& se aroupa é completa.

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador ndo pode modificar o produto por conta propria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
aroupa nao pode ser utilizada.

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa o protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informacdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

tamanho habitualmente usado pelo utilizador.
5. Conservagao
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a no ser que as indicacdes
de conservacao disponham em contrério.

Indicagaes de conservagao detalhadas

7| 25| > | BIEE

. . néo usar
- |no utilizar| ndo passar | "7 .
lavar 3 mao "0 méquina | néo torcer

lidvia | afero
e secar

6. Condigies de transporte, armazenamento e
eliminagdo

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto no pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danificé-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado.

7. Embalagem
Aembalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicao do
produto.

® ® & &
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Leia as instrugies de|0 produto foi sujeito &
uilizaio e siga s | avaliagao da conformidade e
adverténcias e condigdes de | cumpre os padrdes vigentes
seguranca nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:
A roupa utiizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utlzador. 0 tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicao da silhueta
anexada a0 produto, devendo-se considerar também o
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Atencaol | Atengaol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaba | alimpeza
criangas. | asfixia. | densidade,

8. Entidade responsével
GRUPA TOPEX Sp. z oo Sp. k. Ru
Pograniczna 204, 02-285 Varstvia
A declaragio de conformidade estd disponivel no link:
hitps://bity/47LDS0a

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
:

VETEMENTS DE PROTECTION
MODELE: 81-635; 81-636; 81-637

Le produt sert & protéger le corps de l'utilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait objet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de I'UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou Uabsence en matiére defficacité
de la protection.
2. Compositio
Matériau de base: 100% coton.

3. Mode d’emploi :

Avantutlisation vérifier état technique, notamment: si
le vétement nest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut étre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
ou d'autres éléments, le vétement perd son aptitude 4 lemploi.
Le produit ne doit pas atre utiisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsquil
est endommagé.

ATTENTION !

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
'eau, la haute et basse température, Ueau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées aupres du fabricant.

B0 Ce

taille doit étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
lasilhouette fourni avec le produit e tenant compte de a taille
des vétements portés habituellement par [utilisateur.
5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contrares de lentreien.

spécifiques en matiére d'entretien

T | 25| | BIE
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dans le
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tambour
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Conditions de transport, de stockage et de
“recyclage
Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances
corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans
Uaccés direct de la lumiére solaire, & température ambiante
et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.
La durée maximale du stockage est de 5 ans.
Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre
écrasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela
tisque de lendommager.
Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage

de .
or emballage figurent - les coordonées u fabricant; e
type, le modéle, la taill ainsi que la composition.

N r
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Atention! | Attention | Polyéthylene 3 | Veiller 2 la

Consenver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation.

Veullez lire les instructions | Le produit a fait (objet dune
dutiisation,  respecter les | évaluation de la_conformité et
avertssemens et les conditions | remplit les conditios en vigueur
de sécurité quelles contiennent. | sur e teritore de  [Union

européenne.

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de ['utilisateur. La
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des enfans.
8. Enti
GRUPA TOPEX Sp. z o0 Sp k. ul
Pograniczna 20, 02-285 Warszawa

La déclaration de conformité est disponible sur le lien:
htps://bity/47LDS0a

neo-tools.com

GEBRUIKSAANWIJZING
BESCHERMENDE KLEDING
MODEL: 81-635; 81-636; 81-637

1. Toepassing:
Het product is bedoeld om het lichaam van de gebruiker te
beschermen tegen gevaren (bijv.

5. Onderhoud:
Gebruik voor het reinigen geen schuurmiddelen en agressieve

en minimale risico's zoals weersomstandigheden, die niet van
buitengewone of extreme aard zin. Het product is beoordeeld
op conformiteit met de norm EN IS0 13688:2013. Het is een
persoonlijk beschermingsmiddel van categorie | met een
eenvoudige constructie volgens Verordening (EU) 2016/425.
Alijd moet worden beoordeeld of het product voldoende

biedt voor de Het niet
naleven van de aanbevelingen in de instructes of het verkeerd
Kiezen van kleding voor de omstandigheden en het uitgevoerde
werk kan leiden tot verminderde of ontbrekende effectvteit
van bescherming.

2. Materiaalsamenstelling:
Hoofdmateriaal: 100% katoen

3. Gebr
Voor gebruik moet de technische staat worden gecontroleerd,
met name of de kleding niet gescheurd is, beviekt met
brandbare stoffen, of alle sluitingen intact zijn en of de kleding
compleet is. Het product kan onbeperkt worden gebruikt. Het
is niet toegestaan het product zelf te modificeren. In geval
van enige mechanische beschadigingen, scheuren, gaten,
gescheurde naden, defecte sluitingen of andere defecten,
verliest de kleding haar geschiktheid voor gebruik. Gebruik het
product niet als het bij contact met de huid allergische reacties
veroorzaakt of beschadigd is.

WAARSCHUWING!

Kleding beschermt niet tegen gevaren zoals: slagen, water,
hoge en lage temperaturen, vuur, chemicalién, zuren. Bepaalde
chemische stoffen kunnen schadelijk zijn voor het product.
Raadpleeg de fabrikant voor informatie hierover.

L[] e

tenzi d anders
aangeven.
en Markeringe!
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Was met de niet niet nietin de niet
hand, | bleken, | striken, | droger, ~|uitwringen.

6. Vervoer, Opslag en Verwijdering:
Bewaar op een schone en droge plaats, uit de buurt van
bitende stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen, zonder
directe blootstelling aan zonlicht, bij kamertemperatuur en
een relatieve vochtigheid van maximaal 90%. De maximale
opslagperiode is 5 jaar. Tijdens transport en opslag mag het
product niet worden samengedrukt door andere zwaardere
producten of materialen, omdat dit het product kan
beschadigen. Het product hoeft net te worden verwijderd.

7. Verpakking:

De verpakking bevat één kledingstuk in een bepaalde maat.
0p de verpakking staan de contactgegevens van de fabrikant,
het type, model, de maat en de materiaalsamenstelling van
het product,

® ® & |

Letop! Letop!  |Polyethyleen lage| Zorg voor
Beschermen | Verstikkings- | dichtheid | netheid.
tegen gevaar

kinderen

Lees de gebruiksaanwilzing, | Het product is beoordeeld op
volg de waarschuwingen en | conformiteit en voldoet aan
veiligheidsvoorwaarden die | de normen die gelden in de
daarin staan opgenomen. Europese Unie.

4. Maat:

Kleding mag na het aantrekken de bewegingsvrijheid van de
gebruiker niet beperken. De maat moet worden gekozen op
basis van de bijgevoegde maattabel met inachtneming van de
maat Kleding die doorgaans door de gebruiker wordt gedragen.
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8. titeit:

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4,

conformiteitsverklaring is beschikbaar op de link:
htps:/bity/47LDS0a

neo-tools.com



